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Ilepoea Ceemnana Bauecnasosena
MIPEIO/1aBaTEIb
benopycckuil rocy1apCTBEHHbIM YHUBEPCUTET

r. Munck, Pecniybnuka bemapych

KAJIBKUPOBAHUE KAK CIIOCOB OTPAKEHUSI
AHUMAJIMCTUYECKUX MNOCJOBUII U IOT'OBOPOK
B UHOSI3BIYHOM PEUU

AHHOmMauua’. 6 OaHHOU cmamve paccmMampusaromcs AHUMAIUCIUYecKue nape-
MUl u cnocobwvl ux nepesooa. Aemopom ucciedyemcs ux 00Cl08HbIl Nepedoo U ONpas-
OaHHOCMb €20 UCNONb308AHUSL NPU MPAHCHOPMAYUU NOCTOBUY U NO20BOPOK C AHTIULL-

CKO20 HA PYCCKUUL S3bIK.

Kniueevle cnosa: napemuonocuueckuii oo, 300KOMnoHenm, OYK8aiusm, 00-

CIIOBHbI nepeeod, KajlbKd.

SI3bIK KaK 3HaKOBas JAESTENbHOCTb, KOTOpas o0ecreunBaeT ohopmiIeHUE MbICIIEH
1 oOMeH HH(opManuei, BEIHYKJIEH COBEPIIEHCTBOBATHCS M PA3BUBATHCA UCXOS U3
HOBBIX TEHJEHIIMNA, KOTOPbIE BO3HUKAIOT B CBA3U C IOCTOSIHHBIM PAa3BUTHEM M IJIO-
OanbHBIMM OTKPBITUSMU denioBeuecTBa. HecMoTps Ha 3Tu mpeoOpa3zoBaHUs, MOCIIO-
BUIIbI ¥ IOTOBOPKU IPOYHO 3aHSUIM CBOIO HUIIY B SI3IKOBOW CUCTEME, TAK KAK UMEHHO
B HUX aKKyMyJIUpyeTcsi OoraTasi CTpaHOBeIUecKasi HH(OpMalrs O HallMOHAJIbHOMU ca-
MOOBITHOCTH HapoAa: €ro UCTOPUH, TPAIULHUAX U KYJIbTYpE.

B cBsi3M ¢ 3TUM, MHOTO aKTyalbHBIX MCCIEIOBAHUI HANpPaBICHO HA U3y4YEHUE,
CpaBHEHHUE U UCCIIEI0BaHUE (PPa3e0JOrHuecKuX 1 MapeMHOIOrHuecKkX eAnHuLl. Takue
yuenble kak B.JI. Apxanrensckuii, A.B. Kynun, I'.JI. Ilepmsakos, B.A. Macnosa pac-
CMaTPUBAIOT ATOT OIPOMHBIN IJIACT B CBOUX paboTax. CTalKuBasCh ¢ 3a7auei nepe-
JaTh TaHHbIE BBICKA3bIBAHMSI C OJIHOTO SI3bIKAa HA APYTOM, Y MHOTMX BO3HUKAET BOMPOC
0 BbIOOpe cooTBeTcTBUM. Kak e nepeaaTh BCIO SMOLMOHAIBHYIO OKPACKY YCTONYH-
BOTO BBIPQXKECHUS W HE MCKA3UTh MPH 3TOM CMBICI, KaK JOHECTH HYKHYIO MH(pOpMa-

U0, UCTIOJIB3YS JJOCTIOBHBIN TIEPEBO/I.
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B cBoeii cTtaThe 0 nmepeBojie aHmMCKUX dpaseosoru3zmMos, A.B. Kynun paznenun
(dbpazeonoruyecKkue eIUHUIIEI Ha JBE TPYIIbI: UMEIOIMNE SKBUBAJIECHTHI B PYCCKOM
A3bIKE U O€37PKBUBAJICHTHBIC €IUHUIIBI.

C nepeBoIUECKOM TOYKH 3PEHUSI, HAC UHTEPECYIOT YCTOMYMBBIE BHICKA3bIBAHMUS C
300KOMIIOHEHTOM, HE UMEIOIIME aHAJIOTOB B POJTHOM SI3bIKE€ M CIIOCOOBI UX Mepelayuu.
MHorumu yd€HbIMU-TUHTBUCTaMU, TakuMu Kak A.B. KynunsiMm, C.B. BiaxoBsiMm,
[IBeliepaM 1 ApyruMu, MpeiaracTcsl KaAIbKUPOBAHHBIM TUN NlepeBoaa: «B Tex ciy-
qasix, KOrja B PyCCKOM A3bIKE€ HET HEMOCPEACTBEHHOTO COOTBETCTBHUS SI3bIKOBBIX €/1H-
HHUI] aHTJIMKACKOTO SI3bIKA, MPU MEPEBOJEC MPUMEHAETCA MPUEM, KOTOPBI HA3bIBACTCS
KaJIbKUPOBAHKE, IPH KOTOPOM IMOJTHOCTHIO (0€3 KakuX-1100 U3MEHEHUH ) BOCIIPOU3BO-
JSITCSL BCE COCTaBHBIC YacTH ClIoBocoueTaHus» [1, ¢. 68].

JIoCTIOBHBIN NIEPEBO/I BITOJIHE ONMPABAAHHOE PEIIEHNE P MIEPEBOAE MOCIOBUI] U
IIOrOBOPOK C KOMIIOHEHTOM 300HMMOM, OJIHAKO HE €IUHCTBEHHOEC:

— like a cat on hot bricks «xax kowxa na packanénnvix kupnuuaxy; = ne no cebe,
He 6 ceoell mapenke, KaK Ha Y201bsX, KAK Ha U20JIKAX,

B xontekcre: «Suddenly Sugar screwed up his face in pain and grabbing one foot
in his hands, hopped around like a cat on hot bricks.” — «Bapyr oH Bechb CMOpPIIHIICS
oT 00JIM U, CXBATUBILIUCH 32 HOT'Y, 3alpbIrajl HanepeOoi, CIOBHO KOLIKA Ha pacKajeH-
HBIX KAPIHAYAX).

3aMeTuM, YTO TAaKOTO BHUJIA BBICKA3bIBAHUSI, MOKHO MIEPEBOJIUTH ABOSKO: JOCIOB-
HBIM TIEpeBOAaM (€Clid YCTOMUHUBOE BBIPAKEHUE CTAJI0 BCEOOIIEU3BECTHOM, MIIH TOTO
TpeOyeT Xy10KECTBEHHBIN TEKCT) WJIM ONUCATETBHBIM (TIEpe10Bast CMBICI U CTHIIUCTU-
YECKYI0 OKPacKy).

B xontekcte: «Late again, eh? What's come over you these days?’ He inspected
me with critical annoyance. «Don't stand there fidgeting, man. You're like a cat on hot
bricks’.» (A. J. Cronin, «Adventures in Two Worlds’, ch. 13) — «CHoBa ono3na, a?
Yro ¢ To60i1 TBOpHUTCS 3TH JHU? — OH CMOTpEI Ha MEHSI HEOJOOPUTEIHHO B CEPIIUTO. —
XBaTUT €p3aThb. YTO ThI KaK HA UTOJIKAX CHUJIUIIB?.

— a cat may look at a king- «u xowike ne 6o36parnsemcs cmompems Ha KOPOISA» =

U Mbl HE JIbIKOM UWUMbL,
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B kontekcre: «Tanner: «...sit down again and be friendly. A cat may look at a
king, and even a President of brigands may look at your sister. All this family pride is
very old-fashioned.» (B. Shaw, «Man and Superman’, act Ill) — «Tannep: «...csupTe
CHOBAa Ha CBO€ MECTO H 6YI[BT6 noiarooesnee. Y KaXXJI0TO0 €CTb CBOM IIpaBa, U OAKC
riaBapb pa30OMHUYBEH MIAMKK MOKET CMOTPETh Ha BaIlly cecTpy. PamMmiibHOE YBaH-
CTBO IaBHO BBIIJIO U3 MOJBI».

3,[[6013 MBI OIMHMCAJIM CUTyallul0, KaK «MMCTh IIpaBoO», T.C. © HaM ITO3BOJICHO. A B
MMOCJICAYIOINUX IIPpUMCPAX MbI HUCII0JIb30BaAJIN I[OCJ'IOBHLIﬁ IIepeBOa, HC aAOIITUPOBAJIN
€ro, Tak Kak 3TOro TpeboBaj caM aBTOp mpousBeacHui. OH UCIONB3YET caMy MOCIO-
BUILY B CBOEM TEKCTE, U, epedpa3zupoBaB €€, Mbl yTPAaTUM 00pa3HOCTh U KOJOPUT XY-
noxectBenHoro ctuist: " He was looking at Mrs. Anthony, as unabashed as the pro-
verbial cat looking at a King. (J. Conrad, «Chance’, part Il, ch. VI) — «On cmotpen Ha
muccuc AHTOHH O€e3 CMYIICHUA, HOI[O6HO TOﬁ, BOIHCI[IHeﬁ B ITIOCJIOBHUITY, KOIIKEC, KO-
Topasi cMoTpesia Ha Kopoiisi»; «There is an old adage that «a cat may look at a kingy.
But this can only have been meant to apply to house-cats of the palace, accustomed to
the etiquette of courts; it cannot have been meant for proletarian cats of the gutter...»
(U. Sinclair, «Jimmie Higgins’, ch. VI) — «Ectb Takas crapas moroBopka: «Jlaxe
KOIIKa CMECT TJIACTh Ha KOPOJIS». TOJ'IBKO, O4YCBU/JIHO, TYT UMECTCA B BUY KOIIKaA,
JKUByIIasA BO ABOPHIC M 3HAKOMAA C IIPHUIABOPHBIM 3THKCTOM, 4 OTHIOAb HC KaKas-HH-
OyZlb OOMTaTeNbHUIIA KPBIII MPOJIETAPCKON MTOPOJIBL...».

I'oBopst 0 OykBanmmM3Me clielyeT OTMETUTh, YTO MHOTHE YUEHBIC TTPHU3HAIOT 3TOT
BH IICPCBOJa HCYJAaYHbIM U HOpOﬁ JaK€ HCYMCCTHBIM. <<KaJ'IBKI/IpOBaHI/Ie — OIIpaBAAH-
HBIU JIOCJIOBHBIN MEpeBO/1, OYKBaIU3M- JOCIOBHBIN MEPEBO/I, HCKAXKAIOIINI CMBIC]T T1e-
PEBOAMMOTO BBIPAKECHUS WM PaOCKH KOMUPYIOMMUA KOHCTPYKIIMH YYXKOTO S3bIKa U
HBHHmHlHﬁCH 10 CymCCTBY HACHJIIMEM HaJl TCM A3BIKOM, Ha KOTOpBIﬁ ACJIacTCA 11IC€pe-
Boa» [3, c. 63].

[Ipoananu3upoBaB psii MOCIOBHI] M TIOTOBOPOK U CITOCOOBI MX MEPEBOIA, MOKHO
C YBEPCHHOCTBIO CKa3aThb, YTO 6YKBaJ'II/IBM SABJISICTCS HE CaMbIM ITOITYJIAPHBIM, IIPpaBHJIb-

HBIM U MOPO# JJake YMECTHBIM BHIOM repeBoaa (puc. 1).
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OcHoBHas 3a/1a4ya NEPEBOIUMKA MTPU JOCTHKEHUU aJEKBATHOCTH — YMEJIO POU3-
BECTHU Pa3IUYHbIC MIEPEBOTUECKIE TPAaHC(HOPMAIIUH, JIJIsI TOTO, YTOOBI TEKCT IEpeBOAa
KaK MO>KHO 0oJiee TOUHO TepeaaBa BClo HH(POpMaInIo, 3aKII0UYEHHYIO B TEKCTE OpH-
rUHaNa, TPU COOIOACHUN COOTBETCTBYIOLIMX HOPM MepeBosAuIero s3bika. [lopoi uc-
IT0JIb30BaHUE JIOCIOBHOTO MEPEBOA — €AUHCTBEHHOE PELIEHUE, HO HE CTOUT UM 3J10-

yHOTp€6JISITI> H KXCPTBOBATH JIOTUKOU ¥ CMBICJIOM.
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Puc. 1. I'pagpux yacmomul ucnonwb306anus 0CHOBHHIX
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